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WHY THE SWISS FORGET

LIECHTENSTEIN IS NOT SWISS

By Peter Schaffer

A few months ago, Swiss news-
paper readers were regaled with a
photograph of a somewhat sheepish-
looking Swiss Foreign Ministry official
calling at the Legation of the Princi-
pality of Liechtenstein, in Berne's old
town.

It was a reminder to Switzerland's
six million population that Liechten-
stein, with its 20,000 people, is not a
Swiss satellite but an independent state.

The Swiss official had called to
apologise for an incident in which Swiss
artillerymen had erroneously fired
practice shells into the Principality.

Why do Swiss sometimes tend to
forget that their small eastern neigh-
bour is not an integral part of Switzer-
land?

Perhaps partly because even a
small country like Switzerland can feel
quite superior and large compared with
its tiny neighbour.

But, mostly, it is probably because
of an event that took place on 29th
March 1923 : the signing of a customs
union between Liechtenstein and
Switzerland.

As a result only a sign bearing the
arms and name of the Principality tells
the Swiss he is crossing into foreign
territory. He can use Swiss currency
all over Liechtenstein, and the Swiss
PTT services cover the Principality —•
except that Liechtenstein issues its own
stamps, which bring in about one-tenth
of the annual revenue.

Despite these links and their
dialects, which are similar to East
Swiss local tongues, the people of
Liechtenstein do not feel Swiss.

Though they have a princely Head
of State, they are a democratic com-
munity, with their own Government
and Parliament.

Liechtensteiners date the history of
their country in its present form from
1719.

In that year Liechtenstein, consist-
ing of the two counties of Vaduz and
Schellenberg which Prince Johann
Adam had purchased a few years pre-
viously, was declared a principality by
the Hapsburg Empire.

From 1852 Liechtenstein was
economically united with Austria, and
in 1866 fought with it in the war
against Prussia.

But Liechtenstein got left out of
the subsequent peace treaty and so
never formally made peace with Prussia.

Prussians, however, need not
tremble at this thought. Shortly after
the Austro-Prussian War, Liechtenstein
disbanded its eighty-man military force
and has kept things that way up to the
present day.

After Austria's defeat in the 1914-
18 war, the Liechtensteiners were in a
difficult economic position and started
refusing to handle any money except
sound Swiss francs.

It was this situation that lead to
the signing of the agreement with Swit-
zerland incorporating Liechtenstein
into Swiss customs territory and hand-
ing over responsibility for postal and
telegraph services to the Confederation.

When this agreement was signed,
there was no radio broadcasting service
and television was unknown. So in
1939 an appendage was signed giving
the Swiss PTT the right to issue broad-
casting licences — a right which was
used first for sound and later for tele-
vision receivers.

This led a citizen of Liechtenstein
to declare a year or two ago that he
would refuse to pay Swiss PTT radio
and television license fees.

He challenged their legality, arguing
that the appendage was never put
before Liechtenstein's mini-parliament
for ratification, and that therefore it has
no legal force.

The Swiss authorities are believed
to be asking for a revision of the 1923
agreement. But whether the license
fees paid by Liechtensteiners so far are
legal is still an undecided point.

(By coartesy " Weekly
7*n'è«ne" Geneva.)

STONE-AGE FARMING AND

BURGUNDY SPOILS

75 Years of Historical Museum of

Berne

One of Switzerlands most im-
portant historical and antiquarian col-
lections, the Historical Museum of
Berne, was founded in 1894. It may
look back on 75 years of extremely
multifarious activities. It wishes to
celebrate its anniversary with three un-
usually interesting exhibitions. They
are to be open until the end of October
of this year and will focus the public's
attention on various subjects. One of
these exhibitions shows "Agriculture
from a prehistoric and ethnographic
point of view ". This field of research
is of particular interest to Switzerland
because its farming culture has been
proven to go back to the third mil-
lenium B.C. (later stone age) and forms
a part of a wider pattern.

Another exhibition, to be opened
on 18th May, will show "The Burgun-
dian Spoils and Works of Burgundian
Court Art". The Museum owns unique
treasures made by Burgundian art
workshops of the fifteenth century
which warrant a special exhibition
covering the fields of history of art and
culture, with magnificent tapestries as
its highlight.

The exhibition "The Museum Then
and Now" is of special retrospective
value because it illustrates the changes
in museology and the impressive
growth of the Historical Museum of
Berne, now 75 years old.

(S.N.T.O.)

SWISS CHURCH

SERVICES EN FRANÇAIS: à l'Eglise
Suisse, 79 Endell Street, W.C.2, tous les
dimanches a llhOO et 19h00.

SAINTE-CENE: le premier et troisième
dimanche du mois, matin et soir.

PERMANENCE: chaque jeudi de 15h00 à
18h00.

REUNION DE QUARTIER: huit veillées
en automne et au printemps; voir " Le
Messager ".

CLUB DES JEUNES: tous les dimanches
de 12h00 à 22h30, tous les jeudis de
15h00 à 22h30.

REUNION DE COUTURE: le 2<= mardi du
mois.

LUNCH: tous les dimanches a 13h00.

VISITES: sur demande.

PASTEUR: A. Nicod, 7 Park View Road,
London N.3. Téléphone 01-346 5281.

SERVICES IN GERMAN : at St. Mary-le-
Bow, Cheapside, E.C., at 11 a.m. and
7 p.m.

HOLY COMMUNION: every first Sunday
of the month at evening service only.
On major feasts at morning and evening
services.

CONSULTATIONS: every Wednesday 4-6
p.m. at Eglise Suisse.

DISTRICT GROUPS (W.4 and S.E.21) and
SERVICES OUTSIDE LONDON: see
" Gemeindebote ".

SERVICES IN ENGLISH: every fourth
Sunday at 7 p.m.

"KONTAKT" (Youth Group): every Wed-
nesday 4-10 p.m. at Eglise Suisse.
Supper at 6.30 p.m. Programme at 8

p.m.

SWISS Y.M.C.A.: see Forthcoming Events.

WOMEN'S CIRCLE: every first Tuesday of
the Month.

MOTHERS' REUNION: 1st Wednesday in
the Month, 11 a.m. to 4 p.m.

VISITS: by request.

MINISTER: Pfr. M. Dietler, 1 Womersley
Road, N.8. Telephone 01-340 6018.

SWISS CATHOLIC MISSION

CHURCH and SERVICE: ST. ANN'S
Catholic Church, Abbey Orchard Street
(off Np. 25 Victoria Street), S.W.I.

SUNDAYS: Holy Mass at 9 and 11 a.m. in
English. At 7 p.m. for the Swiss com-
munity with regard to the different
language groups.

HOLIDAYS of obligation: Holy Mass at
7.30 and 9 a.m., 1 p.m. and 5.45 p.m.

WEDNESDAYS and THURSDAYS: Holy
Mass at 1 p.m. afterwards time for
consultations.

CONFESSIONS: (German, French, Italian
and English:
Sundays: one hour before Evening

Mass.
Saturdays: 11 a.m. to 12.30 p.m. and

from 5 to 7 p.m. or by appointment.
SWISS CATHOLIC YOUTH CLUB —

Meeting every Sunday after Evening
Mass (8-11 p.m.) at Westminster Ball
Room, 30 Strutton Ground, S.W.I.

CHAPLAIN: Paul Bossard, St. Ann's
Church, Abbey Orchard Street, S.W.I.
Tel: 01-222 2895.
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